
Kantav süsteem vee- ja õlipõhiste mittesüttivate materjalide jaotamiseks.  
Pole heaks kiidetud kasutamiseks plahvatusohtlikus keskkonnas ja ohtlikuks 
klassifitseeritud kohtades.  
Ainult professionaalseks kasutamiseks. 

125 psi (0,86 MPa, 8,6 baari) maksimaalne töörõhk

Tähtsad ohutusjuhised
Enne varustuse kasutamist lugege läbi kõik 
selles kasutusjuhendis olevad hoiatused ja 
juhiseid. Tutvuge juhtnuppude ja seadme 
õige kasutusega. Hoidke need juhised alles. 

3A8419C
ET

Töötamine, osad

PowerFill™ 3.5 Standard, 
Pro ja XL Pro seeria

Kasutage ainult Graco originaalvaruosi.  
Muude kui Graco varuosade kasutamine võib viia garantii tühistamiseni.
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Mudelid

Maksimaalne töörõhk on 125 psi (0,86 MPa, 8,6 baari).

Ühilduvad akud ja laadijad
PowerFill ühildub DEWALTI 18 V ja 20 V (MAX*) akude ja laadijatega. 

* Algne maksimaalne akupinge (mõõdetud tühikäigul) on 20 volti. Nimipinge on 18 volti.

Asjaomased DEWALTI juhendid

Heakskiit Kirjeldus Osa
Laadi-

misvool

Program-
meeritav 

doseerimine

Lisaseadmed

BackSaveri 
täitetoru täi-
teotsakuga

Standard-
väljund 

täiteotsa-
kuga

PowerFill 3.5 Standardi seeria 26B417 120V 

PowerFill 3.5 Pro seeria 26B418 120V  

PowerFill 3.5 XL Pro seeria 26B419 120V  

PowerFill 3.5 Standardi seeria 26B435 230V 

PowerFill 3.5 Pro seeria 26B436 230V  

PowerFill 3.5 XL Pro seeria 26B437 230V  

PowerFill 3.5 Standardi seeria, 
Ühendkuningriik 26B536 230V 

PowerFill 3.5 Pro seeria, 
Ühendkuningriik 26B537 230V  

PowerFill 3.5 XL Pro seeria, 
Ühendkuningriik 26B538 230V  

PowerFill 3.5 Standardi seeria 26B439 230V 

PowerFill 3.5 Pro seeria 26B440 230V  

PowerFill 3.5 XL Pro seeria 26B441 230V  

PowerFill 3.5 Standardi seeria 26B442 230V 

PowerFill 3.5 Pro seeria 26B443 230V  

PowerFill 3.5 XL Pro seeria 26B444 230V  

PowerFill 3.5 Standardi seeria, 
Jaapan 26B432 100V 

PowerFill 3.5 Pro seeria, Jaapan 26B433 100V  

PowerFill 3.5 XL Pro seeria, Japan 26B434 100V  

PowerFill 3.5 Pro seeria, Korea 26B742 230V  

PowerFill 3.5 XL Pro seeria, Korea 26B743 230V  

110474
Sertifitseeritud: 

CAN/CSA 
C22.2 

Nr 68 kinnitus
Vastab 

standardile
UL 1450

Viide Kirjeldus
N463494 Dewalti DCB118 kiirlaadija juhend
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Tähtis teave kasutajale
Täname, et ostsite meie toote!

Lugege enne pumba kasutamist seda kasutusjuhendit, et tutvuda nõuetekohase kasutamise 
täielike juhiste ja ohutusnõuetega.

Palju õnne! Teie käes on ettevõtte Graco Inc. toodetud kvaliteetne pump. See on suurepärane 
tööriist vee- ja õlipõhiste (mineraalpiirituse tüüpi) pinnakatete pealekandmiseks. 
See kasutusjuhend annab teavet selle kohta, milliseid materjale võib selle pumbaga kasutada.

Lugege materjali pakendi sildil olevat teavet, et otsustada, kas seda saab teie pumbaga 
kasutada. Küsige tarnijalt toote ohutuskaarti. Pakendi märgis ja ohutuskaart kirjeldavad 
materjalide koostist ja vastavaid ettevaatusabinõusid. 

Värvid, pinnakatted ja puhastusvahendid kuuluvad tavaliselt ühte järgmisest kolmest 
põhikategooriast.

VEEPÕHISED. Pakendi märgisel peaks olema märgitud, et materjali saab maha 
pesta vee ja seebiga. Pumpa võib sellist tüüpi ainetega kasutada. Pumpa EI TOHI 
kasutada tugevatoimeliste puhastusainetega, nagu kloor-valgendajaga.

ÕLIPÕHISED. Ümbrisel olev etikett peaks teatama, et materjal on SÜTTIV 
ning seda saab puhastada mineraalpiirituse või mittesüttiva värvivedeldiga. 
Ohutuskaardil peab olema märgitud, et materjali leekpunkt on suurem kui 38 °C 
(100 °F). Pumpa võib sellist tüüpi ainetega kasutada. Kasutage õlipõhist materjali 
välitingimustes või hea ventilatsiooniga siseruumis, kuhu värske õhk sisse pääseb. 
Vaadake selles juhendis toodud ohutusnõudeid. 

TULEOHTLIK. Seda tüüpi materjal sisaldab süttivaid lahusteid, näiteks ksüleeni, 
tolueeni, naftat, metüületüülketooni, lakivedeldit, atsetooni, denatureeritud alkoholi 
ja tärpentini. Pakendi märgisel peaks olema märgitud, et materjal on TULEOHTLIK. 
Seda tüüpi materjal EI sobi teie pumbaga ja seda EI TOHI kasutada. 
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Hoiatused
Järgmised hoiatused puudutavad seadme häälestamist, kasutamist, maandamist, hooldamist ja parandamist. 
Hüüumärk osutab üldistele hoiatustele ja ohusümbolid viitavad toimingutega seotud ohtudele. Kui leiate 
need sümbolid kasutusjuhendi põhitekstist või hoiatussiltidelt, vaadake nende tähendust jaotisest Hoiatused. 
Kasutusjuhendi põhitekstis võib esineda tootele iseloomulikke ohusümboleid ja hoiatusi, mida selles jaotises 
ei käsitleta.

HOIATUS
TULE- JA PLAHVATUSOHT

Kergesti süttivad aurud, nt lahusti- ja värviaurud, võivad tööpiirkonnas süttida või plahvatada. 
Tulekahju ja plahvatuse vältimiseks pöörake tähelepanu järgmisele.

• Ärge kasutage pumpamiseks ega puhastamiseks materjale, mille leekpunkt on suurem kui 
38 °C (100 °F). Kasutage ainult mittesüttivaid või veepõhiseid materjale või mittesüttivaid 
värvilahusteid. Materjali kohta täieliku teabe saamiseks küsige materjali levitajalt või 
edasimüüjalt ohutuskaarte.

• Vältige kergsüttivate materjalide pumpamist lahtise leegi või selliste süüteallikate 
läheduses nagu sigaretid, mootorid ja elektriseadmed.

• Veenduge, et kõik mahutid ja kogumissüsteemid oleks staatilise laengu vältimiseks 
maandatud. Ärge avage ämbrimuhve, kui need ei ole antistaatilised või juhtivad.

• Ärge kasutage halogeenitud süsivesinikke sisaldavaid värve ega lahusteid.
• Ärge pumbake suletud alal põlevaid vedelikke.
• Tagage pumpamisalal hea ventilatsioon. Võimaldage piisavas koguses värske õhu 

liikumist läbi pihustusala.
• Ärge suitsetage tööalal ega pumbake sädemete ega lahtise tule lähedal.
• Ärge kasutage pumpamisalas lüliteid, mootoreid ega sarnaseid sädemeid tekitavaid 

tooteid.
• Hoidke ala puhas ja vaba värvi- või lahustimahutitest, lappidest ning muudest tuleohtlikest 

materjalidest.
• Tundke pumbatavate värvide ja lahustite koostist. Lugege läbi kõik värvide ja lahustitega 

kaasas olevad ohutuskaardid ning pakendite märgised. Järgige värvi või lahusti tootja 
ohutusnõudeid.

• Hoidke tööpiirkonnas käepärast töötav tulekustuti.
SEADME VÄÄRKASUTUSE OHT
Seadme väärkasutamine võib põhjustada surma või raskeid kehavigastusi.

• Kandke jaotamise ajal alati kindaid, silmakaitsmeid ja respiraatorit või maski. 
• Ärge töötage ega kasutage pumpa laste läheduses. Hoidke seadet alati lastele 

kättesaamatus kohas.
• Ärge sirutage liiga kaugele ega seiske ebakindlal toel. Töötage kogu aeg sobivas 

ja kindlas asendis. 
• Olge tähelepanelik ja jälgige oma tegevust.
• Ärge kasutage seadet, kui olete väsinud või uimastite või alkoholi mõju all.
• Ärge muutke ega modifitseerige seadet. Muutmine võib tühistada vastavustunnistused 

ja põhjustada ohte.
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RÕHU ALL OLEVATE SEADMETEGA SEOTUD OHUD
Seadmest, lekkivatest voolikutest või purunenud osadest välja paiskuv vedelik võib sattuda 
silma või nahale ning põhjustada raskeid vigastusi.

• Tehke rõhu vähendamise toiming, kui kahtlustate, et väljalasketoru on ummistunud, 
ning enne seadme puhastamist, kontrollimist või hooldamist. 

• Enne seadme kasutuselevõttu pingutage kõiki ühendusi.
• Kontrollige iga päev torude ja ühenduste korrasolekut. Vahetage kulunud või vigastatud 

osad kohe välja.

LIIKUVATE OSADEGA SEOTUD OHT
Liikuvad osad võivad sõrmi või teisi kehaosi muljuda või need ära lõigata.

• Vältige kokkupuudet liikuvate osadega.
• Ärge kasutage seadmeid, millelt on eemaldatud kaitsmed või katted.
• Eemaldage aku enne seadme puhastamist, kontrollimist või hooldamist.
AKU JA LAADIMISSEADE ÜHILDUVUSE HOIATUS
• Kasutage selle tööriistaga ainult DEWALTI kaubamärgi akusid 18 V Max või 20 V Max 

ja akulaadimisseadmeid.
• LUGEGE LÄBI KÕIK JUHISED, mis on kaasas selle tööriistaga ja puudutavad DEWALT 

akude ja akulaadimisseadmete ohutust ja kasutamist.

TOKSILISTE VEDELIKE VÕI AURUDEGA SEOTUD OHT 

Toksilised vedelikud või aurud võivad silma või nahale sattumisel, sissehingamisel või 
allaneelamisel põhjustada tõsiseid vigastusi või surma.

• Lugege ohutuskaarte, et õppida tundma kasutusel olevate vedelike spetsiifilisi ohtusid.
• Säilitage ohtlikke vedelikke heakskiidetud anumates ja käidelge need jäätmena vastavalt 

kehtivatele juhistele.

RÕHU ALL OLEVATE ALUMIINIUMOSADEGA SEOTUD RISK

Alumiiniumiga ühildumatute vedelike kasutamine survestatud seadmetes võib põhjustada 
tugevat keemilist reaktsiooni ja seadme purunemist. Selle hoiatuse mittejärgimine võib 
põhjustada surma, raskeid vigastusi või varalist kahju.

• Ärge kasutage 1,1,1-trikloroetaani, metüülkloriidi või teisi halogeenitud süsivesinikke 
sisaldavaid lahusteid ja vedelikke.

• Ärge kasutage kloorvalgendit.
• Paljud muud vedelikud võivad sisaldada kemikaale, mis võivad alumiiniumiga reageerida. 

Sobivuse kindlakstegemiseks võtke ühendust oma varustajaga.

ISIKUKAITSEVAHENDID
Kandke tööalal asjakohaseid kaitsevahendeid, et hoida ära raskeid vigastusi, sh silmavigastused, 
kuulmise kadu, toksiliste aurude sissehingamine ja põletushaavad. Kaitsevahendite hulka 
kuuluvad muu hulgas järgmised vahendid.

• Silma- ja kuulmiskaitsevahendid. 
• Respiraatorid, kaitseriietus ja kindad vedeliku või lahusti tootja soovituste kohaselt.

HOIATUS
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Osade tuvastamine

PowerFill 3.5 Standardi seeria

A Jõuallikas
B Jaotusnupp
C Kiiruse juhik
D Aku
E ProConnecti kate
F Standardi seeria väljund
G Pump
K Mahuti stabiliseerija
L Mahuti stabiliseerija reguleerimisnupp
M Stabiliseeriv tugiplaat
N Täiteotsaku düüs
O Kinnitusklamber

P Sisselaskefilter
Q S-kujuline ja Pro seeria toru 

(valikuline tarvik)
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PowerFill 3.5 Pro ja XL Pro seeria

A Jõuallikas
B Jaotusnupp
C Kiiruse juhik
D Aku
E ProConnecti kate
F 14-tolline kõrge täitetoru 

(valikuline tarvik: 23-tolline 
kõrge toru komplekt)

G Pump
H Pro seeria väljund
K Mahuti stabiliseerija
L Mahuti stabiliseerija reguleerimisnupp
M Stabiliseeriv tugiplaat
N Täiteotsaku düüs
O Kinnitusklamber

P Sisselaskefilter
Q S-kujuline toru (valikuline tarvik)
R Programmeerimise/kordamise nupp
S Toru lukustamise liblikpolt
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Seadistamine

Ülesehitus
Seadet PowerFill saab seadistada nii, et selle 
väljundosa on suunatud olenevalt kasutaja 
eelistustest vasakule või paremale.

Suuna muutmiseks toimige järgmiselt.

ProConnecti katte suund
ProConnecti kate hoiab pumpa paigal ja 
kaitseb pumbavarrast. Selleks et jõuallikat 
oleks lihtne eemaldada ja paigaldada, peab 
ProConnecti kate väljalasketorust eemale 
liikuma. ProConnecti katte suuna 
muutmiseks tehke järgmistes punktides 
kirjeldatud toimingud.

1. Eemaldage aku, vt Aku paigaldamine 
ja eemaldamine, lk 15.

2. Vajaduse korral ühendage jõuallikas 
pumba küljest lahti. Vt Jõuallika 
eemaldamine, lk 25.

3. Eemaldage kinnituskruvi, kasutades 
1/4-tollist mutrikeerajat. Eemaldage 
käsikruvi. Eemaldage äärikuga kruvi ja 
vahepuks, kasutades 1/2-tollist (13 mm) 
mutrivõtit.

4. Pöörake ProConnecti kate ümber nii, et 
teine külg jääb ette. Ühendage äärikuga 
kruvi, vahepuks, kinnituskruvi ja käsikruvi 
korralikult tagasi.
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Tugiplaat ja mahuti stabiliseerija
1. Kinnitage libisev kronstein kaasasoleva 

käsikruviga tugiplaadile.

2. Kinnitage 1/2-tollise (13 mm) mutrivõtme 
abil 5/16-18 äärikuga kruvid, paigutage 
kronstein soovitud suunda ja pingutage 
pöördemomendini 18 naela jala kohta.

Jõuallikas
1. Vajaduse korral tõmmake kolbi ülespoole, 

et liugur puutuks kolvipeaga kokku.

2. Asetage liugur kolvipeale.

3. Kohandage kolvipead, surudes kolbi 
jõuallika abil aeglaselt alla, kuni jõuallika 
sõrmed asetuvad pumba raami peale.
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4. Kinnitage jõuallikas, sisestades selle 
sõrmed pumbas olevatesse avadesse. 
Jõuallikas peaks kolvipeaga automaatselt 
kohanduma, kui 3. samm on tehtud.

MÄRKUS. Enne töö alustamist veenduge, et 
kolb oleks korralikult jõuallikasse asetunud. 
Kui kolb ei ole jõuallikaga kohakuti, tõmmake 
kolb käsitsi üles ja joondage see uuesti.

5. Sulgege ProConnecti kate ja keerake 
käsikruvi kinni, et fikseerida jõuallikas. 
Enne töö alustamist veenduge, et 
kinnituskruvi oleks paigaldatud.

Standardi seeria 
väljundseade
1. Ühendage standardne väljundseade 

pumbaga ja keerake äärikuga kruvid 
kinni, kasutades 1/2-tollist ehk 13 mm 
mutrivõtit.

2. Kinnitage standardseeria väljundseadme 
sakile rõngas.
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Pro seeria väljundseade 
1. Ühendage Pro seeria väljundseade 

pumbaga ja keerake äärikuga kruvid 
kinni, kasutades 1/2-tollist ehk 13 mm 
mutrivõtit.

2. Ühendage kõrge täitetoru koost, 
joondades torul oleva saki 
väljundliitmikul asuva poldiga, ja 
sisestage see väljundseadmesse. 
Vajaduse korral määrige vee või 
määrdega. Keerake toru, et see 
kinnitada.

3. Keerake kinni liblikpolt, mis hoiab toru 
soovitud kohas kinni.
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Täiteotsak
1. Veenduge, et rõngastihend asuks 

täiteotsaku soones. 

2. Pange kokku täiteotsak, nöör ja 
kinnitusklamber. Ühendage koost 
väljalasketoruga või standardväljundiga.

3. Joondage täiteotsaku pöörlemisvastane 
sakk väljundliitmikul oleva väljalõikega 
ja lükake täiteotsak liitmikule, kuni ava 
ning soon on kohakuti. Kui lükata on 
raske, määrige osi vee või määrdega. 

4. Sisestage kinnitusklamber soonde, 
et hoida ära täiteotsaku lahtitulemine 
seadme kasutamise ajal.
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S-kujulise toru kinnitamine 
(valikuline tarvik)
1. Vajaduse korral eemaldage Standardi 

seeria väljundseade, lõdvendades 
äärikuga kruvid.

2. Ühendage Pro seeria väljundseade.

3. Joondage S-kujulisel torul olev sakk 
väljundliitmikul asuva poldiga ja 
sisestage see väljundseadmesse. 
Vajaduse korral määrige vee või 
määrdega. Keerake toru, et see 
kinnitada.

4. Keerake kinni liblikpolt, mis hoiab 
S-kujulist toru soovitud kohas kinni.
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Aku paigaldamine ja 
eemaldamine
Alustage tööd alati täielikult laetud akuga. 
Ärge pritsige akut või laadimisseadet 
veega ega asetage neid vette. Lugege 
pumbaga kaasas olevat teavet aku ja 
laadimisseadme kohta.

Eemaldage ja paigaldage aku pumpa 
järgmiselt.

1. Aku paigaldamiseks sobitage see 
seadmes olevatesse soontesse ja 
libistage õigesti kohale.

2. Aku eemaldamiseks vajutage selle seljal 
olevat nuppu ja tõmmake aku seadmest 
välja.

Vahetage ja laadige akut ainult hea 
ventilatsiooniga ruumis ning eemal 
tuleohtlikest materjalidest.
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Käivitamine
1. Enne materjali jaotamist segage see 

nõuetekohaselt kokku.

2. Asetage pump materjali mahutisse 
ja reguleerige stabiliseeriv kronstein 
soovitud kõrgusele.

3. Soovi korral kinnitage tugiplaat aluspinna 
külge, et tagada parem stabiilsus.

4. Kandke tihendivedelikku 
pumbasuudmele.

5. Paigaldage jõuallikale aku, vt Aku 
paigaldamine ja eemaldamine, lk 15.

6. Seadistage kiiruse juhik numbrile 5 ja 
vajutage pumba jaotusnuppu, et seadet 
täita, kuni aine hakkab väljalaskeava 
kaudu väljuma (~5 sekundit).

MÄRKUS. Kui seade ei täitu 10-sekundilise 
pumpamise järel, valage pumba niisutamiseks 
väljundisse vett ja korrake toimingut. 
Kui pump ei täitu, vt Veaotsing, lk 27.
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Kasutamine

Rõhu vähendamise 
toiming

Tavaliselt vähendab seade PowerFill rõhku 
automaatselt, kui pump välja lülitatakse. 
Kui väljalasketoru on ummistunud, võib 
rõhk pumpa kinni jääda. Toimige järgmiste 
punktide kohaselt, et kinnijäänud rõhk 
vabastada.

1. Eemaldage pumbalt aku, vt Aku 
paigaldamine ja eemaldamine, lk 15.

2. Eemaldage aeglaselt äärikutega kruvid, 
nagu allpool näidatud, kuni rõhk väheneb.

Selleks et hoida ära rõhu all vedeliku 
põhjustatavaid raskeid vigastusi (nagu 
vedeliku pritsimine), järgige alati rõhu 
vähendamise toimingut enne pumba 
puhastamist või seadmete hooldamist.
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Pumba kasutamine
1. Sisestage aku jõuallikasse, vt Aku 

paigaldamine ja eemaldamine, lk 15.

2. Pumba kasutamiseks vajutage ja 
hoidke all jaotusnuppu. Jaotusnupu 
vabastamisel jääb pump seisma.

3. Kiiruse juhiku abil saab kasutaja olenevalt 
kasutusotstarbest valida pumpamise 
kiiruse, et tagada jaotamise täpsus.
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Pro seeria kasutamine

Pumba 
programmeerimine
Pro seeria seadmel on programmeerimise/ 
kordamise nupp, mis võimaldab kasutajal 
programmeerida sellist materjali mahtu, 
mida on vaja korduvalt kasutada. Seadme 
programmeerimise järel väljub pumbast 
ühesugune maht iga kord, kui kordusnupule 
vajutada ja see seejärel lahti lasta.

Pumba programmeerimiseks tehke järgmist.

1. Programmeerimisrežiimi aktiveerimiseks 
vajutage kordamisnuppu ja hoidke seda 
kaks sekundit all, kuni punane LED-tuli 
hakkab vilkuma.

2. LED-tule vilkumise ajal vajutage 
jaotusnuppu, kuni pump on soovitud 
hulga materjali pumbanud. Jaotusnupule 
võib pikalt vajutada ühe korra või mitu 
korda.

3. Kuni LED-tuli veel vilgub, vajutage 
kordusnuppu ja laske seejärel lahti, et 
programmeerida soovitud materjalimaht 
ning väljuda programmeerimisrežiimist. 
Seda tuleb teha 10 sekundi jooksul 
alates jaotusnupu lahtilaskmisest, 
muidu programm ei salvestu.

4. Programmeeritud mahu pumpamiseks 
vajutage ja hoidke all kordusnuppu. 
Kui hoiate nuppu all kauem kui kaks 
sekundit, aktiveerib seade uuesti 
programmeerimisrežiimi.

5. Kui soovite pumpamise katkestada, 
vajutage mis tahes nuppu ja seade 
seiskub. Uus vajutus kordusnupule 
käivitab programmi uuesti.
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Pideva töö režiim
Pideva töö režiimi kasutatakse 
puhastamiseks, et vett ringi ajada, või anda 
edasi suurt hulka materjali ilma et oleks vaja 
pidevalt nuppu all hoida.

1. Selleks et seade pidevalt töötaks, 
vajutage ja hoidke mõlemat nuppu 
korraga kaks sekundit all, kuni 
LED-tuli hakkab vilkuma. 

2. Nuppude vabastamise järel jääb seade 
tööle seni, kuni te kumbagi nuppu uuesti 
vajutate või kuni aku saab tühjaks.
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Puhastamine
MÄRKUS. Ühendage valikuline 
puhastuskomplekt (P/N 18D167) ja loputage 
pumpa vee või sobiva puhastusvahendiga, 
et eemaldada materjalijäägid enne osade 
eemaldamist.

1. Eemaldage jõuallikas, vt Jõuallika 
eemaldamine, lk 25.

Pumba lahtivõtmine
2. Filtri eemaldamiseks pigistage 

filtri labasid ja tõmmake. Pöörake 
sisselaskekorpust ja tõmmake, 
et see eemaldada. Puhastage 
sisselaskekoostu veeämbris.

MÄRKUS. Kui sisselaskekorpus on kinni 
jäänud, kasutage abivahendina kruvikeerajat 
või varrast, et korpus lahti keerata. 

3. Laske mahutit stabiliseeriv kronstein alla.
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4. Lõdvendage käsikruvid pumba ülaosas 
ja keerake pumba silindrit 90 kraadi. 
Libistage pumba silinder kolvilt maha.

5. Eemaldage kolb ja puhastage see 
veeämbris. Kontrollige tihendeid 
vigastuste suhtes ja vajaduse korral 
asendage.

6. Puhastage pumba korpuse sisemus 
ja pumba silinder veeämbris.
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Pumba uuesti 
kokkupanek
1. Sisestage kolvivarda koost ettevaatlikult 

pumba korpusesse. Veenduge, et te ei 
kahjusta suudme tihendit.

2. Libistage silinder kolvile ja keerake 
käsikruvid peale. Pingutage käsikruve 
käsitsi. 

3. Ühendage tagasi sisselaskekorpus ja 
tihend.

4. Ühendage tagasi jõuallikas, vt Jõuallika 
uuesti kokkupanek, lk 26.

5. Kandke tihendivedelikku 
pumbasuudmele.
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Kõrge täitetoru ja S-kujulise lisatoru 
puhastamine
1. Vajaduse korral eemaldage täiteotsak 

kõrgelt täitetorult. 

2. Eemaldage kõrge täitetoru või S-kujuline 
toru Pro väljundilt ja sisestage torusse 
oranž puhastuspall. Ühendage toru 
uuesti väljalaskeava külge.

3. Asetage pump vee või 
puhastuslahusega täidetud ämbrisse ja 
pumbake, kuni oranž pall hakkab torus 
liikuma, puhastades seda seestpoolt.
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ProConnecti eemaldamine ja kokkupanek

Jõuallika eemaldamine
1. Seadke kiiruse juhik sätte 1 juurde ja 

raputage jõuallikat nii, et kolb ning liugur 
asetuksid alumisse keskpunkti. See 
muudab uuesti kokkupaneku lihtsamaks.

2. Eemaldage aku, vt Aku paigaldamine 
ja eemaldamine, lk 15.

3. Teostage Rõhu vähendamise toiming, 
lk 17.

4. Eemaldage kinnituskruvi ja lõdvendage 
käsikruvi. Keerake kaas lahti.

5. Võtke kinni jõuallika mootori 
õhutusavadest ja tõmmake jõuallikas 
pumba küljest lahti. Vajadusel hoidke 
jõuallikat kahe käega.
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Jõuallika uuesti kokkupanek
1. Vajaduse korral tõmmake kolbi ülespoole, 

et liugur puutuks kolvipeaga kokku.

2. Asetage liugur kolvipeale.

3. Kohandage kolvipead, surudes kolbi 
jõuallika abil aeglaselt alla, kuni jõuallika 
sõrmed asetuvad pumba raami peale.

4. Kinnitage jõuallikas, sisestades selle 
sõrmed õigesti pumbas olevatesse 
avadesse. Jõuallikas peaks kolvipeaga 
automaatselt kohanduma, kui 3. samm 
on tehtud.

MÄRKUS. Enne töö alustamist veenduge, et 
kolb oleks korralikult jõuallikasse asetunud. 
Kui kolb ei ole jõuallikaga kohakuti, tõmmake 
kolb käsitsi üles ja joondage see uuesti.

5. Sulgege kate ja keerake käsikruvi kinni, et 
fikseerida jõuallikas. Enne töö alustamist 
veenduge, et kinnituskruvi oleks 
paigaldatud.
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Veaotsing
1. Enne pumba parandamist eemaldage 

aku.

2. Enne pumba demonteerimist kontrollige 
kõiki võimalikke probleeme ja põhjuseid.

Probleem Põhjus Lahendus

Seade lakkab töötamast

Aku ei ole korralikult paigaldatud.
Paigaldage aku uuesti, 
veendudes, et see asetub 
korralikult.

Aku on tühjenemas. Asendage vana aku täislaetud 
akuga.

Väljalasketoru on ummistunud.
Tehke Rõhu vähendamise 
toiming, lk 17, ja eemaldage 
takistused.

Seade ei tööta

Kui vajutada jaotusnuppu, vilgub 
diagnostikatuli kaks korda. Märgib 
valet pinget.

Asendage vana aku täislaetud 
akuga.

Aku tööiga on läbi saanud. 
Vahetage aku välja.

Kui vajutada jaotusnuppu, vilgub 
diagnostikatuli kolm korda. 
Märgib, et aku temperatuur 
on liiga kõrge või liiga madal.

Laske akul maha jahtuda või 
soojeneda toatemperatuurini.

Kui vajutada jaotusnuppu, vilgub 
diagnostikatuli neli korda. Märgib, 
et rootor on blokeerunud.

Tehke Rõhu vähendamise 
toiming, lk 17, ja puhastage 
seade.

Vahetage pumba koost ja/või 
SmartControli koost.

Kui vajutada jaotusnuppu, ei 
hakka diagnostikatuli vilkuma. 
Märgib, et aku on paigaldamata 
või kahjustunud.

Paigaldage või vahetage aku 
välja.

Kontrollige lüliti funktsioone, 
vt Lüliti funktsioonide 
kontrollimine, lk 30.

Kui lülitada jaotusnuppu, ei hakka 
diagnostikatuli vilkuma, ja aku on 
korras.

Asendage SmartControli koost.

Leke pumbavarda juurest
Suudme tihend on defektne.

Asendage suudme tihend.Suudme tihend on paigaldatud 
tagurpidi.

Vedelikku tuleb vähe

Kiiruse juhik on seatud liiga 
väikeseks.

Suurendage pumba kiirust, 
suurendades kiiruse juhiku 
näitu. Vt Käivitamine, lk 16.

Materjal on liiga paks. Vedeldage või kasutage muud 
materjali.
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Seade töötab katkendlikult

Sisselaskefilter on ummistunud. Eemaldage ja puhastage filter.

Sisselaskeklapp on jäänud lahti.
Eemaldage ja puhastage 
sisselaskeosa, et tagada 
vajalik tõhusus. 

Sisselaskeosa ei ole paigaldatud 
või on lahti tulnud.

Kontrollige sisselaset ja tagage 
selle nõuetekohane paigaldus.

Sisselaske ülevooluklapp on 
defektne.

Eemaldage sisselaskeosa 
ja kontrollige ülevooluklappi 
kahjustuste suhtes ning vajaduse 
korral asendage see. 

Väljalaske ülevooluklapp on 
defektne.

Eemaldage silinder või kolb, et 
kontrollida kolvi ülevooluklappi 
kahjustuste või takistuste suhtes.

Materjal on liiga paks. Vedeldage või kasutage muud 
materjali.

Seade töötab, kuid materjal 
ei tule välja

Pump ei täitu.

Valage väljundisse veidi vett, 
et tihendeid niisutada. 

Veenduge, et pump oleks õigesti 
kokku pandud, ning suudme 
tihend, kolvi tihend ja 
sisselaskekorpus paigaldatud.

Kolb ei ole ProConnectiga 
õigesti ühendatud.

Veenduge, et kolb oleks 
liuguriga õigesti ühendatud, vt 
ProConnecti eemaldamine ja 
kokkupanek, lk 25.

Pump hakkab kuluma. Kontrollige tihendeid ja vajaduse 
korral asendage need.

Materjal on liiga paks. Vedeldage või kasutage muud 
materjali.

Täiteotsaku ümbert lekib 
materjali

Sisemine rõngastihend on 
defektne või puudu.

Vajaduse korral paigaldage 
või asendage.

Tarvikuid on raske 
seadmele paigaldada 
ja eemaldada

Rõngastihendite kaitsemääre/ 
pumbavedelik on kuivanud.

Määrige rõngastihendeid, 
vt Täiteotsak, lk 13.

Jõuallikas ei sobi 
ProConnectiga

Kolb, liugur ja sõrmed ei ole 
korralikult joondatud.

Vt ProConnecti kasutamine, 
ProConnecti eemaldamine ja 
kokkupanek, lk 25.

Sõrmedel ja vastavatel avadel 
on kuivanud materjali jäljed.

Puhastage osad, määrige ja 
pange uuesti kokku.

Sõrmed või avad on väändunud.
Püüdke sõrmed sirgeks ajada 
või asendage ajami korpus. 
Vt Osad, lk 32.

Probleem Põhjus Lahendus
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Jõuallikas tundub olevat 
lahti tulnud või loksub 
pumba peal.

Jõuallika allosas paiknevad kruvid 
võivad tulla lahti (vaadake 
allolevat pilti).

Pingutage kruvisid ettevaatlikult, 
kuni loksumine lõpeb (vaadake 
allolevat pilti).

Probleem Põhjus Lahendus
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Lüliti funktsioonide kontrollimine
Tehke järgmised toimingud, et kontrollida 
lüliti funktsioone. 

Seadme avamine – kõik seadmed

1. Eemaldage aku, vt Aku paigaldamine 
ja eemaldamine, lk 15.

2. Tehke rõhu vähendamise toiming, vt 
Rõhu vähendamise toiming, lk 17.

3. Pöörake seade küljele ja eemaldage 
kahepoolse kesta kaanelt kümme kruvi. 

4. Avage kaas ja eemaldage lüliti kestas 
olevast pilust. Tõmmake lüliti välja, 
ühendades lahti lindi otsas oleva 
konnektori.

5. Kui see on avatud, järgige järgmisel 
lehel olevaid testimistoiminguid.
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Funktsioonide kontroll – Standardi seeria

1. Kasutades oommeetrit, sondige lindi 
jooni 2 ja 3 ning vajutage jaotusnuppu. 
Näit peaks olema ~0 oomi (foto A).

2. Kui oommeeter ei näita jaotusnupu 
vajutamisel ~0 oomi, vahetage lüliti 
välja.

Funktsioonide kontroll – Pro seeria

1. Kasutades oommeetrit, sondige lindi 
jooni 2 ja 3 ning vajutage jaotusnuppu. 
Näit peaks olema ~0 oomi (foto B).

2. Sondige lindi jooni 1 ja 4 ning vajutage 
kordusnuppu. Näit peaks olema OL või 
MOhms (foto C).

3. Sondige lindi jooni 1 ja 5 ning vajutage 
kordusnuppu. Näit peaks olema OL või 
MOhms (foto D).

4. Sondige lindi jooni 4 ja 5 ning vajutage 
kordusnuppu. Näit peaks olema ~0 oomi 
(foto E).

5. Kui oommeeter ei näita neid väärtusi, 
vahetage lüliti koost välja.
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Osad
PowerFill 3.5 Standard, Pro ja XL Pro

Viide Pöördemoment Viide Pöördemoment Viide Pöördemoment Viide Pöördemoment
0,34 Nm 
(3 naela tolli kohta)

2,71 N•m 
(24 naela tolli kohta)

42 N•m 
(375 naela tolli kohta)

46 N•m 
(34 naela tolli kohta)

0,56 N•m 
(5 naela tolli kohta)

3,4 N•m 
(30 naela tolli kohta)

16 N•m 
(140 naela tolli kohta)

11,3 N•m 
(100 naela tolli kohta)

1,13 N•m 
(10 naela tolli kohta)

4,5 N•m 
(40 naela tolli kohta)

20 N•m 
(15 naela jala kohta) TS Keermetihend

2,26 N•m 
(20 naela tolli kohta)

9 N•m 
(80 naela tolli kohta)

24 N•m 
(18 naela jala kohta) TL Keskmise tugevusega 

keermeliim

1 5 9 13

2 6 10 14

3 7 11

4 8 12
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PowerFill 3.5 Standard, Pro ja XL Pro osade 
nimekiri
2

Viide Osa Kirjeldus Kogus

1 18F104
KOMPLEKT, koost, mootor 
/ smart control, sealhulgas 
6, 13

1

4 18F110
KORPUS, ajam, alamkoost, 
sealhulgas 18, 19. 20, 21, 
22, 81, 82, 83, 84

1

6 KORPUS, mootor, 
töödeldud

1

7 18F107 KOMPLEKT, ülekanne, 
esimene etapp, alamkoost

1

8 18F108 KOMPLEKT, ülekanne, 
teine etapp, alamkoost

1

9 LÜLITI, paneel 1

18F300
Standardi mudelid 26B417, 
26B435, 26B536, 26B439, 
26B442, 26B432

18F301

Pro mudelid 26B418, 
26B419, 26B436, 26B437, 
26B537, 26B538, 26B440, 
26B441, 26B443, 26B444, 
26B433, 26B434, 26B472, 
26B473

10 17D843 SIGHTGLASS 1
11 16G740 KRUVI, SHCS 3
12 19B807 VÄNT, ajam, väljund 1
13 133174 KRUVI, kork, pesapea 8

14 18F109 KOMPLEKT, varras, 
ühendus, alamkoost

1

15 125027 KRUVI, õlg, pesapea, M8 1

16 133103 SEIB, lukk, väline hammas, 
M8

1

17 133104 MUTTER, kuuskant, õhuke, 
M8 × 1,25

1

18 19B810 KATE, pro connect, 
2 SÕRME

1

19 116431 KRUVI, masinale, 
kuuskantseibpea

1

20 133096 VAHEPUKS 1

21 118241 KRUVI, kork, äärik, 
kuuskantpea

5

22 132981 KRUVI, käsi 5/16-18 UNC 3
23 19B798 KORPUS, pump, töödeldud 1
24 † 18C888 TIHEND, suue 1

25 18F102 MUTTER, pakend, 
sisaldab 26

1

26 PUHASTI, kiud, 
pumbavarras

1

27 * 133100
TIHENDAMINE, 
rõngastihend, BUNA-N, 
-327, 70 DUR

1

28 18F099 VARRAS, suue, kolb 1
29 VARRAS, kolb, pikendus 1

18C886

Mudelid 26B417, 26B418, 
26B435, 26B436, 26B536, 
26B537, 26B439, 26B440, 
26B442, 26B443, 26B432, 
26B433, 26B472

18C898
Mudelid 26B419, 26B437, 
26B538, 26B441, 26B444, 
26B434, 26B473

31 SILINDER, pump, ülemine 1

18F105

Mudelid 26B417, 26B418, 
26B435, 26B436, 26B536, 
26B537, 26B439, 26B440, 
26B442, 26B443, 26B432, 
26B433, 26B472

18F106
Mudelid 26B419, 26B437, 
26B538, 26B441, 26B444, 
26B434, 26B473

33 18F098 SILINDER, alumine 1
34 * 133017 RÕNGASTIHEND, ruut 1
35 18C891 KOLB, tihendi korpus 1
36 † 18C890 TIHEND, kolb 1
37 † 18C889 VENTIIL, kontrollklapp 2

38 133098 MUTTER, lukustus,  
1/4-28 UNF

1

39 19B946 KORPUS, sisselase, koost 1

40 * 120818 TIHENDAMINE, 
rõngastihend

1

41 133079 KRUVI, masinale, 
kuuskantseibpea

1

42 18D170 FILTER, sisselase 1

47 * 133116 RÕNGASTIHEND, 
tihendamine, 321, BUNA-N

1

48 19B800 ADAPTER, väljalase, 
standard, töödeldud

1

49 * 155332 TIHENDAMINE, 
rõngastihend

1

50 * 121110
TIHENDAMINE, 
rõngastihend, BUNA-N, 
122

1

51 19B953 ADAPTER, täitmine, 
täitmisvahend

1

52 133080 KLAMBER, kinnitus 1
53 18F096 KETT, rõngas, nöör 1
54 KRONSTEIN, jalg 1

18C876

Mudelid 26B417, 26B418, 
26B435, 26B436, 26B536, 
26B537, 26B439, 26B440, 
26B442, 26B443, 26B432, 
26B433, 26B472

18C900
Mudelid 26B419, 26B437, 
26B538, 26B441, 26B444, 
26B434, 26B473

55 18C880 KRONSTEIN, stabiliseeriv 1

56 18C883 NUPP, kolmik,  
5/16-18 × 3/8

1

58
KOMPLEKT, 
kahepoolne kest, 
sisaldab 60, 61, 62, 63, 64

1

18F111
Standardi mudelid 26B417, 
26B435, 26B536, 26B439, 
26B442, 26B432

Viide Osa Kirjeldus Kogus
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18F112

Pro mudelid 26B418, 
26B419, 26B436, 26B437, 
26B537, 26B538, 26B440, 
26B441, 26B443, 26B444, 
26B433, 26B434, 26B472, 
26B473

59 119236 KRUVI, masinale, torx, 
poolümar

8

60 18D095 SILT, kaubamärk, Graco, 
parem

1

61 18D096 SILT, kaubamärk, Graco, 
vasak

1

62 SILT, kaubamärk, parem 1

18D145
Mudelid 26B417, 26B435, 
26B536, 26B439, 26B442, 
26B432

18D097

Mudelid 26B418, 26B419, 
26B436, 26B437, 26B537, 
26B538, 26B440, 26B441, 
26B443, 26B444, 26B433, 
26B434, 26B472, 26B473

63 SILT, kaubamärk, vasak 1

18D144
Mudelid 26B417, 26B435, 
26B536, 26B439, 26B442, 
26B432

18D098

Mudelid 26B418, 26B419, 
26B436, 26B437, 26B537, 
26B538, 26B440, 26B441, 
26B443, 26B444, 26B433, 
26B434, 26B472, 26B473

64  SILT, ohutus, hoiatus 1

18D148 Mudelid 26B417, 26B418, 
26B419

20A539 Mudelid 26B432, 26B433, 
26B434

20A538
Mudelid 26B435, 26B436, 
26B437, 26B536, 26B537, 
26B538

20A540
Mudelid 26B439, 26B440, 
26B441, 26B442, 26B443, 
26B444, 26B472, 26B473

65 AKU, seeria, DEWALT, 
20 V

1

17P474 Mudelid 26B417, 26B418, 
26B419

17P556 Mudelid 26B432, 26B433, 
26B434

17P557
Mudelid 26B435, 26B439, 
26B536, 26B436, 26B440, 
26B537, 26B437, 26B441, 
26B538

17P558 Mudelid 26B442, 26B443, 
26B444

17Y586 Mudelid 26B472, 26B473

66 LAADIMISSEADE, 
DEWALT, 20V

1

17P475 Mudelid 26B417, 26B418, 
26B419

17P559 Mudelid 26B432, 26B433, 
26B434

17P560
Mudelid 26B435, 26B439, 
26B536, 26B436, 26B440, 
26B537, 26B437, 26B441, 
26B538

Viide Osa Kirjeldus Kogus

17P561 Mudelid 26B442, 26B443, 
26B444

17Y587 Mudelid 26B472, 26B473
67 19B947 KRUVI, kinnitus, adapter 1

68 TORU, täitmine, 
sisaldab 68a, 68b

1

18D099 14 tolli
18D100 23 tolli

68a RÕNGAS, kinnitus 1
68b RÕNGAS, kinnitus 1
69 133129 KRUVI, liblik 5/16-18 1
70 154662 RÕNGASTIHEND 1

74
KOMPLEKT,  
S-kujulise toru koost, 
terviklik

1

18D161

Mudelid 26B417, 26B435, 
26B536, 26B439, 26B442, 
26B432,  
sisaldab 80, 67, 69, 70, 74a, 
74c, 49, 21, 47

18D086
Mudelid 26B418. 26B436, 
26B537, 26B440, 26B443, 
26B433, 26B472

18D103
Mudelid 26B419, 26B437, 
26B538, 26B441, 26B444, 
26B434, 26B473

74a 133147 KORK, ümar, vinüül 2

74c 18E112 VAHEPUKS, toru, 
S-kujuline

1

77
KOMPLEKT, kolb, koost, 
sisaldab 28, 29, 35, 36, 37, 
38, 24

1

18F100

Mudelid 26B417, 26B418, 
26B435, 26B436, 26B536, 
26B537, 26B439, 26B440, 
26B442, 26B443, 26B432, 
26B433, 26B472

18F101
Mudelid 26B419, 26B437, 
26B538, 26B441, 26B444, 
26B434, 26B473

78 18F097
KOMPLEKT, parandamine, 
sisselaske koost, 
sisaldab 34, 37, 39, 40, 41

1

79 18D169
KOMPLEKT, koost, 
täiteotsak,  
sisaldab 50, 51, 52, 53

1

80 19B799 ADAPTER, väljund 1
81 18E128 JALG, Powerfill 3.5 1
82 133298 KRUVI, kork, pesapea 2
83 112776 SEIB, sile 2
84 115483 MUTTER, lukustus 2

 * Sisaldub 18F116, täielik rõngastihendite komplekt
† Sisaldub 18F103-s, pumba tihendite komplekt

 Varuhoiatussildid, lipikud ja kaardid on saadaval 
    tasuta. 

Viide Osa Kirjeldus Kogus
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Tehnilised andmed

 Vee või materjali külmumine pumbas võib kahjustada pumpa.
 Löögid plastosade pihta madala temperatuuri juures võivad neid kahjustada.
† Kõik näidud on võetud põhirežiimis tööasendis. Helivõimsusetaset katsetati ISO 3741 alusel 1 m 

(3,3 jala) sügavusel.
* Algne maksimaalne akupinge (mõõdetud tühikäigul) on 20 volti. Nominaalne pinge on 18.

USA Meetermõõdustik
Maksimaalne töörõhk 125 psi 0,86 MPa, 8,6 baari

PowerFill 3.5 Standardi mõõtmed, ilma väljalaskeosata (väljalaskeosaga)
Pikkus 11,5 tolli (11,5 tolli) 29,2 cm (29,2 cm)
Laius 6,2 tolli (12 tolli) 15,8 cm (30,5 cm)
Kõrgus 31,1 tolli (31,1 tolli) 79 cm (79 cm)
Kaal 15 naela 6,8 kg

PowerFill 3.5 Pro mõõtmed, ilma väljalaskeosata (väljalaskeosaga)
Pikkus 11,5 tolli (11,5 tolli) 29,2 cm (29,2 cm)
Laius 6,2 tolli (14,7 tolli) 15,8 cm (37,4 cm)
Kõrgus 31,1 tolli (34,3 tolli) 79 cm (87,2 cm)
Kaal 17 naela 7,7 kg

PowerFill 3.5 XL Pro mõõtmed, ilma väljalaskeosata (väljalaskeosaga)
Pikkus 11,5 tolli (11,5 tolli) 29,2 cm (29,2 cm)
Laius 6,2 tolli (14,7 tolli) 15,8 cm (37,4 cm)
Kõrgus 44 tolli (47,2 tolli) 111,8 cm (119,9 cm)
Kaal 20 naela 9,1 kg

Hoidmistemperatuuri vahemik  32 kuni 113 °F 0° kuni 45° C
Töötemperatuuri vahemik 40 kuni 90 °F 4 kuni 32 °C
Niiskuse vahemik hoiundamisel 0–95% suhtelist õhuniiskust, mittekondenseeruv
Helirõhutase 80 dBa
Helivõimsuse tase † 97,5 dBa 

Mõõtemääramatus K = 3 dBa
Laadimisseadme toiteallikas

26B417, 26B418, 26B419, 26B432, 
26B433, 26B434

100–120 V vahelduvvool, 60 Hz, 15 A, 1 Ø

26B435, 26B436, 26B437, 26B536, 
26B537, 26B538, 26B439, 26B440, 
26B441, 26B442, 26B443, 26B444

230 V vahelduvvool, 50 Hz, 16 A, 1 Ø

Aku
Pinge (DC) 18 V ja 20 V (MAX*) 2,0 Ah kompaktne liitium-ioonakupakk 

DEWALT
Ehitusmaterjalid
Niiskuvad materjalid kõigil mudelitel Alumiinium, roostevaba teras, Buna-N ja polüuretaan
Märkused
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Utiliseerimine ja kasutuselt kõrvaldamine

Toote kasutusea 
lõppemine
Toote kasutusea lõpus demonteerige ja 
utiliseerige toode vastutusrikkalt. 
• TeostageRõhu vähendamise toiming, 

lk 17.
• Eemaldage ja utiliseerige vedelikud 

vastavalt kehtivatele reeglitele. 
Vaadake tootja ohutuskaarte.

• Eemaldage mootorid, akud, trükiplaadid 
ja muud elektroonikakomponendid. 
Utiliseerige kehtivate reeglite kohaselt. 

• Ärge utiliseerige elektroonikakomponente 
koos olmeprügiga ja tööstusjäätmetega.  

• Toimetage toode 
ümbertöötlemiskeskusesse.

California osariigi seadus nr 65
CALIFORNIA ELANIKUD

 HOIATUS: Vähk ja reproduktiivkahjustus – 
www.P65warnings.ca.gov.
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Graco standardgarantii
Graco garanteerib algsele ostjale, et kogu selles dokumendis kirjeldatud Graco toodetud seadmestik, 
mis kannab Graco nime, ei sisalda müümise päeval materjali- ega tootmisvigu. Jättes kõrvale Graco 
avaldatud spetsiaalse, pikendatud või piiratud garantii, parandab või asendab Graco kaheteistkümne kuu 
jooksul alates müügipäevast seadmestiku mis tahes osa, mille Graco tunnistab vigaseks. See garantii kehtib 
ainult siis, kui seadmestik on paigaldatud, hooldatud ja seda on kasutatud Graco kirjalike soovituste 
kohaselt.

See garantii ei hõlma ning Graco ei vastuta üldise kulumise ja purunemise või mis tahes tõrke, kahjustuse 
või kulumise eest, mille on põhjustanud vale paigaldus, väärkasutus, abrasioon, korrosioon, ebapiisav või 
vale hooldus, hooletus, õnnetus, oskamatu käsitsemine või muude kui Graco toodetud osade kasutamine. 
Samuti ei vastuta Graco tõrke, kahjustuse ega kulumise eest, mille on põhjustanud Graco seadmete 
mitteühilduvus konstruktsiooni, tarvikute, seadmete või materjalidega, mida ei ole tarninud Graco, või 
mille on põhjustanud konstruktsiooni, tarvikute, seadmete või materjalide, mida Graco ei ole tarninud, 
vale ehitus, tootmine, paigaldamine, kasutamine või hooldamine.

Selle garantii tingimus on väidetavalt defektse seadme tagastamine Graco volitatud edasimüüjale 
väidetava defekti kontrollimiseks. Kui väidetav defekt on tõendatud, parandab Graco tasuta kõik rikkis 
osad või vahetab need välja. Seade tagastatakse algsele ostjale, kui transpordi eest on ette tasutud. 
Kui seadme ülevaatamisel ei avastata ühtki materjali- ega tootmisviga, remonditakse seade mõõduka 
tasu eest, mis võib sisaldada osade, töö ja transpordiga seotud kulusid.

SEE ON AINUGARANTII JA ASENDAB MIS TAHES OTSESED VÕI KAUDSED GARANTIID, MUU 
HULGAS TURUSTATAVUSE GARANTII JA KINDLAKS EESMÄRGIKS SOBIVUSE GARANTII. 

Graco ainus kohustus ja ostja ainus heastamisvahend garantii mis tahes rikkumise eest on eespool 
sätestatu. Ostja nõustub, et ükski muu heastamisvahend (muu hulgas juhuslik või kaasnev kahju saamata 
jäänud tulu, ebaõnnestunud müügi, isikule vigastuse tekitamise või varakahjustuse või mis tahes muu 
juhusliku või kaasneva kahju eest) ei ole kohaldatav. Kõik hagid tuleb garantii rikkumise korral esitada 
kahe (2) aasta jooksul alates müügikuupäevast.

GRACO EI ANNA GARANTIID NING ÜTLEB OTSESELT LAHTI MIS TAHES GARANTIIST MÜÜDAVUSE 
JA TEATAVAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA LISAVARUSTUSE, SEADMETE, MATERJALIDE 
VÕI KOMPONENTIDE KORRAL, MIDA GRACO MÜÜB, KUID EI TOODA. Esemetele, mida Graco on 
müünud, kuid mida ta ei ole tootnud (nt elektrimootorid, lülitid, voolik jne), kehtib nende tootja garantii (kui 
see on olemas). Graco annab ostjale põhjendatud abi mis tahes nõude esitamisel kõnealuste garantiide 
rikkumise kohta.

Graco ei vastuta ühelgi juhul kaudse, juhusliku, spetsiaalse või kaasneva kahju eest, mis tuleneb Graco 
sel viisil tarnitud seadmestikust või selle juurde müüdud mis tahes toodete või teiste kaupade varustusest, 
jõudlusest või kasutusviisist kas lepingu rikkumise, garantii rikkumise, Graco hooletuse tõttu või mõnel 
muul põhjusel.
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Graco teave
Graco toodete kohta värskeima teabe saamiseks külastage veebilehte www.graco.com.

Patenditeabe leiate aadressilt www.graco.com/patents.

TELLIMUSE ESITAMISEKS võtke ühendust Graco edasimüüjaga või helistage lähima 
edasimüüja leidmiseks numbril 1 800 690 2894.
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Kogu selles dokumendis sisalduv sõnaline ja pildiline teave vastab avaldamise ajal uusimale tooteteabele. 
Gracol on õigus seda ükskõik mis ajal eelneva etteteatamiseta muuta.

Algupärase kasutusjuhendi tõlge. This manual contains Estonian. MM3A8110

Graco peakorter: Minneapolis
Rahvusvahelised kontorid: Belgia, Hiina, Jaapan, Korea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA
Autoriõigus 2021, Graco Inc. 

Kõik Graco tootmiskohad on registreeritud sertifikaadiga ISO 9001.
www.graco.com

Versioon C, Mai 2021 
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